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Emblema 23

 

Motes
"Virescit vulnere virtus."

Con heridas reverdece la virtud.
Traducido por: Nosotros.

Ubicación: Al final de la glosa

Observación: 

Fuente del mote: 

"3" de la obra carm. frg. Texto exacto: VIRESCIT VOLNERE VIRTUS. Intermediarios: GELL. 18,11,4.

 Amoenus, Enchiridion veteris et novi testamenti, Passio Stephani [Col. 1080B]
 

Glosa
Un hombre virtuoso perseguido por su bondad pintó en su divisa un hombre pisando una planta llamada romaza, que

tiene la virtud de hacerse más verde cuanto más pisada es.
 

Picturas
Motivo: Ante un amplio paisaje en el que se divisan algunas construcciones, un hombre aparece pisando un

pequeño montón de hojas de la planta romaza o acetosa.

Significado: La planta romaza o acetosa posee la cualidad de que, cuanto más resulta pisada, más verde se

vuelve; con ello se representa al hombre virtuoso que, a causa de la envidia y arrogancia de otros hombres, resulta

perseguido, y, sin embargo, manifiesta en mayor grado su bondad cuanto más tratan de hostigarle y enojarle.

Observación: 

Fuente de la imagen: Fuente de la imagen no disponible.
 

Thesaurus
Palabras clave: Arrogancia, Bondad, Envidia, Romaza

Onomásticas: Antonio del Prado, Francia

Onomásticas: Acetosa (Plantas, Hierbas), Hombre (Humano, Hombre(s)), Romaza (Plantas, Hierbas)
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